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Lockington, Elliott (SPAC/PSPC) 

De : Taipalus, Madison (SPAC/PSPC) 

Envoyé : 3 avril 2020, 8 h 50 

À : Mullan-Boudreau, Caitlin (SPAC/PSPC) 

Objet : TR : Livraison d’EPI en C.-B. 

Envoyé depuis mon iPhone 

Début du message transféré : 

De : “Stickney, Matt” <Matt.Stickney@pmo-cpm.gc.ca> 
Date : 2 avril 2020, à 22 h 12 min 8 s (HAE) 
À :”Lalli, Sangeeta” <Sangeeta.Lalli@pmo-cpm.gc.ca> 
C. c. : “Taipalus, Madison (SPAC/PSPC)” <madison.taipalus@canada.ca>, “Barrack, Radey 

(PS/SP)” <radey.barrack@canada.ca> 
Objet : Rép. : Livraison d’EPI en Colombie-Britannique 

Pour obtenir de l’aide, ils doivent passer par la province, qui, elle, peut entrer en contact avec SPAC. 

Nous ne devrions pas traiter avec les autorités sanitaires individuellement.  

Si nous voulons offrir un service de conciergerie à Sue parce qu’elle fait partie de la supergrappe, SPAC 
pourrait aider, mais j’imagine que l’équipe est débordée. 

Envoyé depuis mon iPhone 

Le 2 avril 2020, à 21 h 01, Lalli, Sangeeta <Sangeeta.Lalli@pmo-cpm.gc.ca> a écrit : 

Sue Paish, présidente-directrice générale de la Supergrappe des technologies 
numériques, nous a téléphoné concernant un envoi d’EPI commandé par la Provincial 
Health Services Authority. Elle travaille sur l’approvisionnement avec la province. 

La PHSA a réussi à commander de grandes quantités de masques en provenance des 
États-Unis et de l’Asie, mais n’est pas trop au courant du déroulement du processus à la 
frontière. 

Qui est la meilleure personne à mettre en relation avec Sue et ses contacts pour les guider 
dans cette démarche? Y a-t-il des renseignements dont le gouvernement aurait besoin? 

Envoyé depuis mon iPhone 
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